
G) ümölcsészetünk.
(В. В ) Jókai Mór, koszorús regény­

írónk „A lőcsei fehér asszony“ czimü 
gyönyörű regényében megemlékezett 
Muraköz gyümölcsészelének múltjáról 
is, amennyiben regényének bűbá|os 
hősnőjével, Korponainé G éczy Juli 
annával »muraközi grünspanzöld piros- 
pettyes szercsika almát“ áruitat a fel­
vidéken

Muraköz gyömölcsészetének tehát 
van múltja. Nincs azonban jelene, —  
s a nép vezérein a sor, hogy legyen 
jövője.

Nincs jelene gyümölcsészetlinknek, 
mert hisz tekintsünk szét Muraközben, 
s nem talál nk oly községre, melynek 
lak ssága a szorosabb értelemben vett 
gyümölcstenyésztéssel foglalkoznék 

Hogy pedig Muraközben a gyümölcs 
tenyésztés hajdanta nagymérvben űze­
tett, azt fentebb láthattuk abból, hogy 
Muraköz országos hírnevet vívott ki 
magának a gyümölcstermelés terén 

A letűnt század alatt tehát gyümöl 
csészetünk elhanyagoltatott annyira 
hogy ma már csak felső Muraköznek 
van némi termelése, míg ellenben alsó 
Muraköz egykori gyümölcsfái elkorhad­
va, poraikban aluszszák örök álmukat, 
mert az újabb nemzedék a kidőlt ták 
helyére uj csemetéket nem plántált 

Egész alsó Muraközben hiába ke­
ressük a gyümölcsösöket Itt-ott látunk 
egy gyümölcsfát valamely ház udvarán 
vagy kertjében, de hót szilvafánál töb­
bet ritka helyen Pedig, hogy nemcsak 
a felvidék, hanem az alvidék is alkal­
mas a gyümölcsfák nevelésére, arra 
nézve fényes bizonyság, hogy alsó

Muraközben is látunk szépen virágzó 
és bőven termő fákat. Az tehát nem 
mentség, hogy az alsó vidéken a talaj 
vizenyőssége következtében a gyü­
mölcsfa meg nem terem H mem igen 
is, az a legnagyobb baj, hogy a nép 
keveset törődik a gyümölcstermő fák­
kal. s inkább fűzfákkal koszoruzza kö­
rül a falvakat mert a fűzfa gyorsan 
felhajt s ád tüzelő anyagot (de milyent?) 
ellenben a gyümölcsfák csak évek múl­
tán nyújtanak hasznot

Valami mesekönyvben olvastam még 
gyermekkoromban *gy parabolát, mely 
szerint az aggastyán diólát ültetvén, a 
kis gyermek azt kérdezé tőle, hogy mi­
nek ülteti, hiszen ő már amúgy sem 
ebetik annak terméséből! Erre az agg 
azt feleié, hogy ha 6 már nem is pi­
henhet meg árnyékában, de ma d az 
unokák idővel esznek a gyümölcsből s 
áldani fogják azt, ki a fát ültelé.

Ezen szép példabeszédet kellene a 
nép előtt megérfelmezni s a közönyös 
séget megtörni szivében

Ezt tenni pedig a nép vezére nek, 
oktatóinak feladata kötelessége Tenni 
pedig mindjárt, most a tavasz alkalmas 
idejében.

Nem emelek vádat a nép oktatói, 
tanítói ellen, hogy eddig még mit sem 
tettek, mert hisz majd minden község 
ben van faiskola s a gyermekek e te 
kintetben is nyernek némi oktatást- De 
kevés az ahhoz képest, amit még ten- 
niök kell

Buzdítsák, oktassák a népet, a gyer­
mektől a felnőtt férfiúig s törekedjenek 
arra, hogy minden községnek ne c ak 
iskolai faiskolája legyen, hanem legyen 
egy terjedelmesebb községi faiskola is,

melyben gyümölcsfák neveltessenek, 
hogy így néhány év múlva ne csak a 
helységben, hanem az utak mentére is 
gyümölcsfákat lehessen kiültetni Elég 
példát találuuk arra hogy az ily gyü­
mölcstenyésztés mily tetemes anyagi 
jövede’met hajt a községeknek.

Tegyünk tehát a nép. a nemzet bot 
dogitásánaks jövőjének érdekében, mert 
nem elég csak azt tu nunk, hogy Mu 
raközben valaha nagyban divott a 
gyümölcsészet, hanem a kidőlt fák he 
lyére újakat kell ültetnünk, mert azok 
többé fel nem virágoznak.

Valóban igaz halhatatlan költőnk, 
Arany Jánosnak ama szentencziája ;

КеяЛ. habár láttam ie virágát,
Biztatnom a kidőlt fa ágát:

Virágozzék megint!

h ír b e .
— A perlaki casinó Svastits Benő ő 

méltóságának tiszteletbeli tagj:á való meg­
választatásáról szóló díszoklevelet. Gaál Imre 
kép. rajztanár állal készíttette el. Az ok­
levél aquarell festésű mű. 9 egy díszkapu­
zathoz hasonlít, melynek iábánál 4 női, a 
földművelést, ipart, igazságot s az alkotmányt, 
1 térti, a tudományt jelkéj>e/ö alak meg 
két tekercset tarló gyermek van. Az a’akok 
csoportosítása igen jól sikerült, kivitelük, 
tiszta,színezésük összhangzó. Nagyban emelik 
hatásukat a felírásánál* magyar motívumok. 
A csoport előtt elszórva a művészet jelvé­
nyei láthatók, я a háttérben a perlaki casinó 
épü ele. A kapuzat ornamentikája stilizált, 
halványzöld acanthus-levél fekete alapra 
testve, melyet két carmin szegély vesz kórül 
mig az egésznek alapját gyöngy-szürke 
képezi. — A  diszitménv kellő aranyozása a 
sziueknek lágyságot ad s ezáltal a hatást 
fokozza. — A homlokzatot koszorú övedzi,

melynek közepén négy olvasó gyermekalak 
igen kedvesen jelképezi a casinót, ez utóbbi 
ügyes kivitelű loÜrajz. A festmény sok 
szinüsége daczára sem tarka, sőt a színek 
helyes érzékű megválasztása folytán kelle­
mes benyomást gyakorol. A készítő müérzéke, 
a többféle díszítési motívumok szerencsés 
ös8zeo‘vasztása utján úgy a rajzban» mint a 
színezésben sikeresen alkalmazta a szép 
elveit. A rövid szöveg stilizá l gothicus és 
latin betűkkel van beírva az iniciálék által 
körül fogott térben. Nagysága télivnyi. E mű 
méltán dicséri mesterét. Kár. hogy az idő 
rövidsége miatt nem lehetett kiállítani a kö­
zönség gyönyörködi elésére.

—  A Csáktornyái izr. hitközség ér­
demteljes rabbijától a következő, nyilvános­
ságra szánt levelet vettük : T. Szerk. U r! 
Fogadja mély hálámat ssives üdvözletéért, 
melyet 25. évi >elkészi működésem betöltése 
alkalmából becses lapja multheti számában 
kifejezni és közzétenni méjtéztatott Igaza 
van ugyan abban, hogy a hazafias érzés 
magyar ember szivében nem érdem, úgy 
mint nem érdemli a gyermek a magaszta-

, lást ha atyját vagy anyját szereti, de mégis 
jó szogálatot vélek tenni hazámnak, ha az 
egyházi szószékről minden ünnepélyes alka­
lommal híveimet arra buzdítom, hogy jó 
magyarok legyenek és hogy a haza anyagi 
és szellemi érdekeit ápolják és előmozdítsák, 
és hogy ily intések hallgatóimnál köztetszésben 
részesülnek, biztos jele ez azon örvendetes 
ténynek, hogy ezen hazafias csirák haszta­
lanul nem hintetnek el és bátran mondhatom 
ki. mikép a Csáktornyái serdülő zsidó nem­
zedék egynéhány év múlva úgy nyelvre*mint 
érzületre tökéletesen át bsz magyarosítva. 
Maradtam kiváló tisztelettel Csáktornya, 
1887. ápril 21. S c h w a r z  J. rabbi.

— Felültette valaki Csáktornyáról 
a „Pester Lloydot“  s általa több napi­
lapot a képviselőválasztásokról szóló 
tudósításával. A t. tudósító szerint a 
Csáktornyái eddigi £oimánypárti képvi­
selő Molnár Antal antiszemita pro-
g.immal lép fe l; a kormánypárt (!) pedig 
Wekerle államtitkárt jelölte k i; ugyan-

TARCZA.
A kitömött orvos-

tHumoreezk.)
— Díszoklevéllel kitüntetett pályamű. —

■ I r t a :  cU o r v a t J j  ( j y u l a -

(Vege.)
— Ki az ? mi az ?
— Én vagyok doktor urj Én.
— Én ' az ehadta! De hát ki maga ? — 

Kleofás, Maxi Zinöber vagy mi a mennykő?
— Jonothán kérem a méítóságos ur iro 

dafönftke. Kérem nyissa ki az ajtót mert 
rettenetes sürgős az ügy, ami ide hajtott.

— No hát csak tessék besétálni, miközben 
dr. Topánka kinyiiá az ajtót.

Jonathan Lajtha ur ö méltóságának na­
gyon meghitt és bizalmas embere volt, s ma­
gán ügyei vezetését is ő reá hízta.

Hosszú vékony, csontos emberke volt az 
istenadta. Karjai, mint cséphadaró lógtak 
alá vállairói; — arcza -r- ki lévén borot • 
vá’va — rettenetes tiszteletet és tudományt 
jelzett, mig poíacsontjji' korát meghaladó 
kifejlődésben voltak. Ezen egyén volt most 
az orvos ur előtt. Apró. bogár szemei esi’* 
lógtak, mint a szellőtől táplált parázs, mig 
az orvos lekete fürtjei úgy tele voltak tollal, 
mintha az éjjel a repülés művészetét tanulta 
volna.

— Orvos ur, az égre kérem, — kezdé 
zavart hangon az irodafőnök — miért nem 
feküdt te az éjjel felőrölve, mert . . . mert 
de igén . . . kérem, feküdjék le rögtön, mert 
úgy is «»lájul . . .

Dr. Topánka csak ámult bámult; megta- 
pintá tollas fejét, hogy ő álmodik-e vagy a 
főnök ur — csendes bolond.

— Igen doctor ur, — ne méltóztassék ha 
bozni feküdjék le mert fekve nem kell elesni.

— Főnők ur’ — kiáltó szigorú hangon 
Topánka — önnek jön vagy megy ? . . .

— Igen, jön — de legyen elkeszilve arra, 
amit mondok, — de előbb feküdjék le

Az orvosnsk mit volt mit tenni lefeküdt.
— No hát most beszéljen, szólt a ván­

kos csúcsát sodorgalva.
— Igen, beszélek . . .  oh de el ne essék 

a doktor ur, vigyázzon kérem, mert retle- 
netes az, amit hallani fog. A kegyehnes ur 
egy rettenetes parancsot adott ki ön ellen.

Én ellenem ? kérdé megütközve az
orvos.

— Igen. egyenesen ön ellen.
— No, s aztán ? Talán haragszik rám a 

meltóságos ur e azt akarja, szedjem sátor­
fámat ?

— Nem, ennél rosszabbat.
— Mi a mennykő? Talán taligát tolat velem.
— Nem, ennél is rosszabbat.
— Talán betegeimnek mindjárt magam 

csináljam meg a koporsót . . . vagy . . . 
oh szörnyűség — talán meg akar boio/taini?

— Még ennél is rosszabbat — doktor ur.
— Oh beszéljen, hisz e nyugtalanság kin- 

zóhb. min a halál A rettenetes küzdelmet 
elárulta a feltépett vánkoshaj, melyből a sok 
kidőlt pehely kecsesen lerakodott az orvos 
ur orrára, szemszörére, s olyan voll, mint 
egy tollas ördög

— Jól van, elmondom . . .  a méítóságos 
ur Önt — kitömetni parancsolta . . .

Azt a hatást, mit e szavak az orvosra 
tettek, lehetetten leírni. Nézett, mint egy 
őrült, s most maga is belátta, hogy jó  volt 
e borzasztó hirt fekve' hallani'.

— Kngem kitömetni? kiáltá kétségbe­
esetten.

- Igen, я halasztásra három napot adott, 
melynek eitelte után ön kitömve, a méltó­
ságon ur bogárgyűjteményét fogja díszíteni. 
Tehát rendezze ügseit doktor ur, mert sem 
halasz'ás. sem kegyelem nincs a szigorú 
parancs ellenében. Elegei kértem, rimán- 
kodtam. de hiába volt minden.

— Majd én írok ő méltóságának.
— Hiába, nem használ itt semmi, я ne­

hogy még valami megbízatás érje, észrevét­
lenül kisurrant az ajtón.

— Engem kitömetni! kiáltá szörnyű mo­
nológját a doktor. No szegény Melanim, 
eljöhetsz majd megnézni kitömött tetememet. 
Oh ha már ezt a rettenetes sorsot mérte 
rám a végzet, megcsinálom magam a sir- 
verset hn idővel eltemetnének.

Ezzel íróasztalához ült, s miután levelet 
irt arájának, hosszas lejtöredeleui után meg­
csinálta azt a versel:

„Adj meg vándor e keresztnél.
Amely korhadt s mohos . . .

Örök álmát itt aluszsza 
Egy szücemester tudós fia :

A kitömött orvos.«
— Egek, harmatos egek, limánkodott,— 

miután a versel elkészité- én. dr. Tojiáuka, 
egy bogárgyűjtemény decoratiója ! Hallatlan ! 
Igaz hogy <7 kegyui’. s a király korlátlan 
hatalommal ruházta fel de mi ok miatt akar

engem kitömetni ? engem, sógorát. Nem, 
ezt nem tűröm, inkább megszököm.

Ezzel az ajtónak rohant, de az be volt 
zárva, az ablakon pedig kereszt vasak tevék 
a kijárást lehetetlenné.

=  Hát é ve akartok eltemetni ? és dübör 
götl az ajtón, ütötte, feszegette, de mind 
hiába ! Segélyére nem jött senki Lakása 
Burnótháxátcl mintegy két angol mértföld- 
nyire volt, tevén ezt azon orvosi szempont­
ból, ha netán a városban kolera vagy más 
efele öldöklő miasma dühöng, ő — mentve 
van. Most láttáisak he, mily nagy bakot lőtt.

E fatális helyzetbeu mar-már eszét kezdé 
veszíteni.

Harmadik nap reggel egy vizsla rágódott 
egy csontdarabon az ablaka alatt. Zavarában 
e:ü kérte, majd lármázott reá, hogy segítsen 
rajta és a nemes állat ránézett s jól megugatta.

— Tehát senki nem segít! kiáltá .kétségbe­
esetten, s ezzel egész terjedelmében beterité 
a pad löt.

Jobb nemtőt az álomnál nem is lehetne 
keresni Amint ez csókot nyom a szempil- 
lákra, kellemes érzés hozza rezgésbe az 
ideghúrokat, s megkezdi az agy működését.

Tapasztalati dolog, hogy az ember — ha 
éber állapotban bármi lesújtó vagy leiket 
megrázó eseményt élfen is át — sokszor 
egészen más. boldogabb tárgyról álmodozik, 
melylyel nem ritl án összeolvad a napi ese­
mény vagy a gondolatok soknemüsége. így 

I volt ez a doktor urnái is. Ama szörnvü 
gondolatra, hogy semmi mentség sincs szá­
mára a földön, elájult, amelyből felocsúdván, 
kéjes álomba merült, nem törődve a derék­
alj keménységével.

Hogy mit álmodott* azt csak én tudom.
(Jaj be kiváncsi az én olvasóm !)
Azt álmodta hogy Melánit oltárhoz ve­

zette, mint boldog vőlegény, azután tánczolt, 
dalolt, majd megfogta kedves felesége kezét 
íjobbjávaí saját balkezét szorítván) akkorát 
csókolt rajta, hogy i körnlállók hangos ne­
vetésben törtek ki.

— Hahaha! hahaha l
Dr. Topáuka kezdett magához térni, fel- 

nyitá szemeit s nagy ég . - . egy nevető 
csoport közölt találta magái.

— Doktor ur, sógor, Hzólitá nyájasan 
ogy öreg ur. aki nem volt más, mint Lajtha 
LŐtincz. a kegyur. Ébredjen, eszméljen már 
no, az árgye'usát!

— M it ? hát már visznek? kitömnek ?
Ismét óriási hahota, amire aztán fel is

ébredt Topánka. — Térjen már az eszére 
sógor nógatá őt az öreg.

— üudusom, te édes ezukrora, hát nem is­
mersz,kérdé kezét megfogva egy kedves leány.

— Teremtő! Meiáni. Meláni, sóhajtá az 
öröm reszkető hangján. Tehát eljöttél még 
egyszer, hogy élve láss? oh te jó lélek.

E közben senki sem vette észre, hogy 
egy vézna alak lépett komoly méltósággal a 
szobába, akiben rögtön a főnőkre i «merünk. 
Rövid borostyán szipkából szivarzott (habár 
nem is égett). Egy ablakmélyedésbe rej­
tőzve h^llgatá a furcsa társalgást.

Nehány perez múlva az orvos teljesen 
eszén volt.

— Tehát figyeljen reám. édes sógor, kezdé 
a szót az öreg, főnököm félreértette szavai­
mat mert én, hahaha! nem önt akartam 
kitömetni. mentsen Isten! Volt egy kedves 
szelíd sasom, amely három nappal ezelőtt 
jobblétre szenderült. Ноцу holta után is 
lássam kedves íopánkámat (ez volt a sas 
neve) kitömetni parancsoltam. Irodaíönö- 
köm kitünően érti e mesterséget, azért bíz­
tam meg ennek végrehajtásával. Ebből lát­
hatja édes sógor, hogy csak »névcsere» 
okozta ezt a bolondságot, melyért ön ily 
nagy lelki küzdelmet állott ki — De nézze 
csak. itt van jegyese, akit forrón ölelhet 
keblére . . . Hanem azt a bohó Jonath ánt 
lelkem ucecse megbotoz'afóra.

E rémes hír hallatára a főnök drága bo- 
ro*tyánszipkáját egész terjedelmében le­
nyelte, s akkorát csuklott utána, hogy min­
den szem feléje irányult.

— Hát a főnök ur is itt van ? Apropos! 
Na maga szép bolondot csinált, de maradjon 
minden sub rosa, én megbocsátok önnek, 
ha a dr. ur is megkegyelmez.

A váratlan öröm elfojtó, a csuklást, a csak 
azon szonoorkodott, hogy mikor és hogyan 
kapja vissza a gyomrába temetett szivar- 
szipkát. — Abnyi igaz hogy többé soheem 
szivarzott belőle.

Miután elbeszélésem végéhez értem, nem 
hagyhatom említés nélkül, hogy Topánka ur 
egy hét múlva oltárhoz vezeté Melánit, s 
olyan lakzit csaptak, hogy . . . ? (én nem 
voltam ott. pardon!) Azt tudom, hogy csak 
asszonyok és emberek voltak.

Topánka цг még soká 'akott Bumdtházán, 
de azt soha sem tudta feledoi, hogy öt, я 
tudort, egy kóczos irodafőnök kitömni vá­
gyakozott.
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^ H ir d e t é s e k  ju tá n y o s á n  s z á m í t t a t n a k __________________________________________ -.O ..U . I m a m l. .«  k ö s l l.n y e .____________________________________ _____ ' N y ilt té r  p e t its o r a  10 kr.

Megjelenik heten..int egyszer: vasárnap.



csak a „Pester Lloyd* tudósítója sze- társaság budapesti igazgatóságát, hogy Кга- tolvajolt 2 lovat a Csáktornyái csendőr- a háztartás, a konyha, a gazdaság, nevelés,
rint a mérsékelt ellenzék a mult va- j l7ev«czen a déli vaspálya gyorsvonat» meg- őrség szorgalmas és fáradságos nyo- házi orvoslás és egészségügy, kertészet stb.
sárnap pártértekezletet tartott volna. &lj0V agyJ*ea,fább n  mozása és utánjárása folytán sikerült terén ép oly hasznos tanácsokat nynjt olva-п , . д ,  л . r I engedély* midőn t 1. utas jelentkezik. . ' * . .. sóinak, mint kellemes szórakozást nyu t a
Ebbfll egy « 0  sem igaz Mert a csák- \  megyei u .iki közigazgatási havi megtalálni Az egy.k 16 Böde kozaég- , Munka 0)4n.  czimű ingyeneit
tornyai kerületben ezideig még semmi- ülésen előterjesztetett a vallás és közokt. ben, a másik Lakhegy községben melléklete, mely a legnagyobb változatosság-
féle párt sem mozdult meg nyíltan, —  minisztérium leirata, mety szerini Presekán (Vasm ) találtatott meg jómódú gaz- brm közöl költeményeket, beszólyeket, raj.
pártér tekezletröl kijelölésről vagy kor- uj állami iskolát felá'ütani nem hajlandó. dáknál akik vándorczigányoktól vet- zokat, humoreszkeket, érdekfeszitő regénye-
teskedésról tehát szó sincs. Hogy kit A ш '1*- bizottsága kedvezőbb viszonyok ték meg. A lovak elkoboztalak s a keí’ ta‘*nyokat н egyéb apróságokat A > Ma-
lépte, fei ш ш  p . ‘ , . . .  r r í i r - E i z a - t t s ;  ^  v r ^ ^ ^ s s ^ i t t s ' s .
még maguk a pártvezérek sem tudják. ügyekben hozott magas rendeletéhez képest tettesek még nem kerültek meg. к a kiadóhivatal (Budapesten, Korona-utcza

— A muraközi tiszti önsegélyző acsák tornyai járási főszolgabíróját fe hívja, — Lopás A Csáktornyái „Hattyú" 19.8z.)melyheaelöfuetéseklegczélszerüb-
szövel kezet tel kapcsolatosan felállítandó hogy úgy Présé ához, valamint az időközben vendéglő pinezérei kárára f. hó 1 6-án ben posta-utalványon intézendő'*, kívánatra
togyasztási osztály szervezése érdemé- !ervAb® Ä  ^jjel 61 frtot megérő ruhát loptak el 68 bérmentve MO gá' mutat-
ben ma d u. 3 órakor a közs. elemi ^ ía k n ^ o z é h á h -^  tS£vaíÍra meehivia1 ~  A kis Kovács Dezső ésllkaczimba
iskola helyiségében é tekezlet tartaük. “ n é ^  Jommü vészek produkáltak ügyességüket f. ------- ---------------

—  Jótékonyság. Gróf Festefite Jenő ségükre figyelmessé tegye s önerejükből s«er- számban összeavültГkö«önsé|etfliesen megP Egy Uj vértieztitó szer. Dr. Nagy Sándor
ur nemeslelküségének és felebaráti szerete- vezendő iskolázásra nézve eszkozlendö hódították a ffatod testvérek Kedden f hó úrtól a következő eoiokát vettük : Csak nem­
inek újabban is szép jelét adta az által, megállapodásukul a kózig. bizottságnak te- 26jm a kis művészek Szeivertnál közkivá- ré8 v0,f alkalmam számos lapban azokat
Ä kä,n l̂ tU,jAb01 T ^ é l\ ^ T J T i r { gy6n ,  . - , .  natra még egy czirabalomhangversenyt ren- e őnyőket vázolni, melyeket llerbabny Gyula
küldött Csáktornya város elöljáróságának, — Za>amegye muraközt és vendvidéki deznek. A legmelegebben ajánljuk a t. kö- alvilsavas mész-vas-szörpének használata tű
hogy azt felekezetire való tekintet nélkül a választott biz. tagjainak névsora 1887. év- zönséK pártfogásába az orsz. kiállásról is- döbajoknál és vérszegénységnél nyújt, most
város szegényei között oszsza ki. - A szép ben. 1. M u r a k ö z b e n .  S t r i d ó .  Br mert két müvéiztestvért. pedig alkalomszerűnek tartom a figyelmet
ajándékot f. hó 18-án Szilágyi Gyula szám- Knezovich Constant, Krauthakker jóx se f, _  n 0 8 ku j Ó7qftf ma (гячА тят аша Г ,а1г egy u) vérlisztitó szerre telhivni- mely min -
tártó ur adta át a vái os, tanácsülésben. séra btván  M u r a  S z e  r d a h e l y  : Szmo- Ä f .  h a l l o d n a e f t e L é b e n ' den’ a Piru,Ak’ P i l l á k  P°rok s,b* » '* k-
A tanács báláját a városi szegények nevében dits Eek, Ehrenreich Nándor. Steináuer S e s  jában elötordul0 hasonló szereket messze
jkönyvi kivonatban közölte a nemes póttal. András, Kollárits Imre, Br- Neffzern Károly. f * « ka" b* £ *  “ b S T ^ á ^ n k K  tulha,adÍ*’ « o k  nagyrészt draszti-

—  C sáktornyáról távozván nem mu A I s ó - V i d  о v e c z :  Babits Gábor, Gyórfy B<P ko Kaoosvárra utazik a Poboz-'innenélv- kus és igy idftvd ártalmas hatásúak Tudva-
laszthatom el. hogy jóakaróimtól, ismerőse- János, M estncs Gábor, Loncsarits Lipót, é ottani szinkörhen tartia előadásait !evö hogy a Sassaparilla-gyökér az eddig
imiől és barátaimtól e helyen is el ne bu- Kostyál Ferencz, Kusmits Ferenc* N e dle -  ’  ̂ ismert vértisztitó szerek közt a legjobb e
csuzzam. Amidőn mfgköszönném irántam I i c z : Kornteind Nándor. Grész Alajos, ..... ........  mellett enyhén oldó és tejesen ártatlan. —
tanúsított jóakaratukat és baráti vonzalmu- Ungár Adolf. C s á k t o r n y a :  Sárossy __ A z ú t t ö r ő k n e k  mindig és min- Herbabny Gyula bécsi gyógyszerész (Kaiser-
kat. kérem tartsanak meg tovább is szere- László, Szakonyi Zsigmond, Molnár Elek. denütt számtalan nehézséggel kellett meg- strasse 73) most egy fokozott összetétel
tetőkben amint én sohasem szűnöm meg Prusátz Alajos. P od  t ú r é n :  Padusiczky ( küzdeniük Mindazok kik* nagy és uj esz „Sassaparilla szörpöt“ készített, mely más
a muraköziekre hálás szívvel visszagondolni. Ujoa, Molnár L.HZIÓ, Krályics Bálint Vran- mékért kéllek harezra,' csak óriási áldozatok hasonló kitűnő vértiszliló ée oldó növényi
Isten önökkel! Rutikay. gyógyszerész. tsit» Károly. Grahovec« András Zakál Hen ArAn лг(хк i «„Aiinbná náov áv »lAi» anyagodat tartalmaz és a legjobb hatással

— Kinevezés. A perlaki kir. járásbiró- nk, Tódor József. Pe r la  k: Csesznék Jó Budapesten megindult egy szerény lap. a alkalmazható szorulásokná1. vérlorüdásoknál
Sághoz aljegyzővé Jakó Gyula belényesi kir. zsef, Konyáry László, Glavma András, Ba- | ^Ma gy ar  H á z i a s s z o n y “ mindenki bőrbántalmaknál. kössvénynél, csuznái és
járásbirósági joggyakornok neveztetett ki. neliy Sándor. II о d о s á n : Szmodics Viktor, korai haJá|t jÓ80|t‘ annak * § jme négy év azok következményeinél, vérkeringés- é«

—  Uj petroleum-forras Muraközben. Vizmathy Sándor Csesznék Sándor. Tivadar elmult s a kis, szerény »Magyar Háziasszony« emésztési zavaroknál, máj- és vesedagana-
A pekleniczai petróleum-telep mérnöke Ferencz. А I » Ó-D о т  b o r u : Stefics István, egyike lett legelterjedtebb hetilapjainknak н toknál sárgaságnál görvélykórnál női be.
Szelniczén is fedezeti lei pelioleum forrást, Pich'er Imre. H,rschler Miksa. K ot t o r i :  ; a|ig van ez országban község, hova több tegségeknéi. szóval mindazon bajoknál, те.
amelynek megvételére szép ajánlatot is tett Kollay Rókus. Ke>e György, Hirschler̂  ip , példányban nem járna. De a Magyar Házi- lyeknél a megromlott nedvek és a vér iel-
a községnek. E forrásból a nép már évek g «**1 Mór. -  2. A v e n d  v i d é k e n .  , a8>4, onye meg is érdemIi azt a nagymérvü újítása kívánatos. E szert, melynek főrak.
óta látja el magát világitó anyaggal. I Uüni £ c b ?u: y ugriní^,,s Bold,z8 r̂* z pártolást, melyben országszerte ée különösen tára Magyarország számára Budapesten

— A perlaki Járás föszoigab,róságának Oyiíla Koczeih Antal, Szalay István Né- megyé„kben és városunkban részesül, meri Török Jftzsei gyógyszerésznél van, nemcsak
megkeresése folytán a megyei közigazgatási Feren5,z ' «raszanovos Anl aKB a I- negy évi ,e„náHás« ó.a nemcsak terjedelem- » szenvedőknek ajánlón.- k.k azi alacsony
bizottság f. hó 14-én tartott ülésén elhalá- I a t í n c z i Mocsáry János. Koczeth Má yás, ben nagy0bbodott, hanem sikerült számos ára miait íegy palaczk 85 kr.) könnyen be
rozta. hogy tekintettel a fontos és figyelmen Vlasits Nándor. , jeles Írónkat és írónőnket maga köré cső- szerezhetik, hanem a 8y^gysz«részeknek
kívül nem hagyható indokodra, a közigaz- A megkerült lovak. Januar hó portositania, ugv, hogy minden tekintetben ajánlom e kitűnő preparátum terjesztését,
gatási bizottság megkeresi a déli vaspálya 1 26-án Zsiskoveczről Novák Ivántól el- megfelel maga elé kitűzött czéljának. vagyis

Teeaß ÍV. *uCAhOVCl\ 24 aprii Í883. Braß J í .f  ra ”  ”  ”  f  í f T i n  Т Т И Я  Т Т Т Л  Т П
у ' ................ ........  I l i i  | | f  I  I  I I  | | f|  I  I  I  I  I  || * у .
H Glavni pijac, fraterska l«vo na kon- I  I f  I  I I  I I  I  U  I  I  I  l ^ %  I  .  П P re d p l» ln *  c a a j c :
L dignaciji. — S urednikom moci je evaki J  Щ  I l i i  I | | | | l | | | | | | | | |  uN aeelo l e t o ..................................4 Art Li l X U J J U  I l i i  U l t l U J J  i S B T - i
Őse posiijaju na ime Margitai Jozefa d “ ■J_ \

nrednika va Oakovec || Pojedíüi brojl kottája 10 kr.
,, , n ah orvatsk om  i m a g jarsk om  jez ik u  izlazeci druitveni. znanslveni i povuéljiv i list za p u k  У Obznans se poleg pogodbe i fal raCanaja. i

г  _ _  _  „ Sluibeni glasnik: rMedjimurskoga podpomagajaőega CinovniCkoga druitva“ va Caknvcu. — „Dolojo-Medjimurske fiparkasae“ ЫЙз---- тт т— тт т -  --ттт— rrr-- -  -ггт
ВЕГ'“ - - -  i nPodpomagajucega draitva“ va Preloga, — „Gornjo-Medjimarskoga kultarnoga druitva- vu ^trigovi. IjEt̂  ~  *** M2D

^ ___________________________________________ I z la z i  s v a k i  t i je d e n  je d e n k r a t  i i o :  v u  s v a k u  n e d e l ju .___________________________________ ______________
V O c a r S t V O -  »lateC, da akO s* Ou uil. utOuue inugtri i iitti.|(‘.NajO(itS« Cinorj * je. IÍaü Cm /.Üölienuo severo-zapadu. iNaüaije LuCa ваши vuouind

poöuiuii vu hiadu ovoga dreva, barem i Radicio bolognese. Ligtje od prveáe fele praveu ide kak i bura, ter ako samo po
Medjimursko voCarstyo ima proálost, t. ее budu njegvi vnuki vtivali »ada. je posle prigotavlj inja lepo 2 jt<>, a od strani pobije biline, onda ne napravi

, negda su vu Medjimurju voóarstvo ua Ovu lepu poslovicu bi si motal puk druge fajte pik ceilenkasto. Seme se sadi vnogo kvara. Lt na, da je Tto samo na
elikom vodili. Nego voóarstvo neima pri VQ 8rdce za^epiti. va dobro pognojenu zemlju. 8 Cim eiko- nekojih okoiicah mod hasouvati, i samo
ia» sadaánjost, a od voditeljov puka za- д  pukft na to genuti, duinoat je puö- г*а óebljese korenje ima, s tim je bolje. ouda, ako dobro pazimo na burn, svako-
isi, da bade imelo baduöuost. îb voditeljov i navuöitelov. Slabi knreni male listeke rodijn. Do ga vetra na uapi zab Ijeiimo, i po torn

Vocarstvo neima sadaäujost, jer raz- túlim se ja proti navuóitelom, da jeseni nije s eikor jum nikakov posel, ili ravnamo sadjenje bilinah.
:ledimo sesarao okilo, i nenajdemo vu do vezda nikaj «i.u vdnili, jer skorom je eamo lisfje treba p»b.ati. C.sto male S I e p о é a konjab. Vnogi Ijedi su vefi
elom Medjimurju takove oböine, gde bi vu 8Vajj0; 0böiui je ökolski vrt i cepil- * mlado üstje mofii je v letu za zelenu sptzili, da med domaőimi iivinami konji
e Ijodi 8 povanjem eadovnoga dreva n.ak gde ^  dec> vuy,,=u drevje poTat;< Salatu p .baeuuvati, i veliko i star.) Iiei,e uajvise boluju na oöih. Zrok tomu je
,avi L . Ali to je malo proti оиоши kaj bi mo- daJu Pr,m()rc* sviiijam. V novembru iz zvekdinom zloőesti zrak vu Atali. Vu

A da je voéaretvo vu Medj.murju ra)i T<,niti. kopaju korenje, malo ..dreíeju (prikuriajj) vn0gib Italah je nnmesto dietoga i zdra-
egda veliko bilo, znamo iz toga «r je „obud ivafi je treba naroda ,Í9,'e ‘ korea,e гакорауи па икот, mesto, zraka 8 e .drtt Sipa, koja je 8 tím
и st.ro vreme medpmursko vodarstv« • P J8amo вко|л| ce. W » *  “ • ' rarzne- *h De 7“  1,иР'0 ■“ e3t;>- pog,beineSa. я Cim je nlr.ela stala i в Om
о  célom orsagu zuameoito b.lo pilnjakl bill, neg, bi bili i vek i „Win- T b  ho e da Ы korenje ,«fl l.stje t.ralo je Tekil kmic,  ,mtri. i tala bi moral.

Vu zadujem stoletju su voöarstvo pn 8ki cepilnjaki, gde bi se drevje povalo. nai je zakopa vu pivnicu vu kut ili uavek svetla biti, jer konj ne ljubi kmicu
as tak zanem.nl. d . denes samo vu • P J ’ *  ' P polek steue. Hajpred. t.ra c.kona vu Ital., a n,tí ,nu neha8lli> 6wltt I r .m o  zvrwiti
iornjem Med,.mur,u najdemo nekojeg. obdin. od toga hasna 1 «de ,e toplo, samo da je tarn grede pred i ukvoga pod. »apraviti, ko, nepopije
azdu, kői sada pova, a tu dóin,em Me- “  * P * marhom dobro treba o g r a d f t i .  Za уц seb0 teku(, ^ tekoíina mora 8
jimurju su sva dreva « 6  zaspala, ar ; dobrostanje puka dva 1̂ “ а mo<;: obre.ati, a za ÓIIU di odtó^  Najviéekonjor od ital-
siad, svet ne.e mlade sade n.sadj.vat.. пага“ ' „ „ H e  do.4 zn.ti, da j e v o -  09e,n dnl 1 P° dru« ,Put: V,le kak ,dva- noga zraka i kmice ellepi.Vu cehm dolnjem Medjimurju zaba- » пагои», «г и,,с и » f J*i * UÄ vu pat nesrae koreoje tirati, ar tretje listje
lava idóemo voénjake i cepilnjake. éarstvo vu Medj’rauriu jako cvelo, nego j e yeé /uhko Qai kojj hoóeju listje pro- ------- — -------

Tu-tam najdemo vu neaojih vrtih ili na me8ta .8ta^ b’ P0^ 01 drevah mo- datj j odposlati, vreáeju к listju i malo ír  . .
vorih dreva. ali viSe как sedem slivah TAmo mlado órevje nasa »ti, 1 011 a bude korena. Dók iz jedue grede hasnujulistje, ^ aj  n o v o g a  г
enajdemo pri niti jednom gazdi. A  da °Pet ▼oöarstTo pri nas preevelo 1 0llda vec napraviju i drugu gredu, i tak
e doloje i gornje Medjimurje pnlióno ---- ---------- -------  jim öalata nikad nezmenjka. —  Celli se jako erdiju na Magjare *
a voóarstvo, vidimo iz onih nekoüko P r f l i e ( l i . ,  n i í  vpt4ih HrftVAh Nemreju se pomiriti s tim da na papir-
»dovnih drevab, kője tak lepo piodiju. G o s p o d a r s tV O . al i .  ” / * ” • *S л * natih penezih óeskoga oapisa neima, tér
íije dakle istin’a, da' vn dolnjem Medji- F  * Ako vek8e eaduTn“ ' ™  Presad7 ° -  ,в натек 6uje po CeBkoj, d . nije treba
lurju drevje zaradi toga mokroga tla C i k ó r i a  Salata. Ako vu zirai po* A ^ vetP r magjareke prirodnine kupuvati. Samo da
ebi moglo raeti, Nego uajvek§e zlo je hodimo Primovce i I«trijance, dobimo к , , drevo no v 1 i mnr Je 10 ma*° teako va*n*I** Na seduici gos-
o, da se puk nikaj ne brini za sadovno peőenki lepu gutu i örlenu fl l̂atu. Óva Ц. fem 0Ä Pmia(in° J irtani! podarstvenoga druitva tuiilo se je vile
revje, rajéi nasadiju vrbe okolo sela flalata je jako lepa a i zdrava, $ to nije tnra f  drévo se Dosuéi Korunu govoruikov, da se vu Öesku jako óudaj
rbe, ar vrba fletoo raste, í za jedoo drug *, nego I.stje od cikorije vu zimi za obrezm ti niie dobro akoDrem ako se magjarskih koojov vozi, pák prav za
öto daje ogreva (ali kakvoga); sadovno dalatn pripravijeno. Takovu áalatu naj- . nnH «a .mm a v soldate. Na to je Schvarzenberg her-

Z t nz r  8t0pram“ űek0lik0letah demo pri aTak:m eaidi> bo« ateii 'j ° di drero tak jako vupreti, i ne nuée e tik Ceg od« OT°ri'* da prionaáa ploda. ju samt pojedu, a siromadoed» рак ja -ако _  F J pomoót, ar Ceski konji nisu dobri za
Vu jednoj pripoveetnoj knigi sem joi prodaju. IzGörca ju na vagonihodpoMIja- > soldaciju. Ceskim mlinarom su rekli. da

iegda óital pripovedku, как je jeden ju vu Ljubi jaau, Gradec, Beó, Prag i t. d. B r a o e u j  e bilinah proti tuói. Jeden uaj ne meljeju magjarskoga titka. Ali i
tarec sadil oreha, pák su ga deca pitala, Ovu áalatu je moói vu svakoj hi2i na glasoviti talijauski prirodozuanec veli, da tu je zapreka: domaftega zitka su veó
ia zakaj to öinj, im on itak veó nebude sledeöi naóin napraviti. Moramo posejati skorom uaj vise burah iz zapada dojde, zdavnja pojeii9 ter ako nebudu magj ar-
>d tuga dreva sada jel. Na to odgovori seme od takove eikorje, koja ima éiroko a tuóa ide vu praveu od zapada proti skoga kupili, onda öeski mellűi apat otidu. *



— V Marburgu na izloibi titka, gde 
je takaj i magjarski fitek bil, zamesila 
je jedna magjarska kubarica testo iz 
magjarske rnelje, i napravila je gibanicu. 
Nemőki sokáéi au se dudiü, da как je 
na tenke mlino moöi rez»egnuti iz ma­
gjarske melje napravljeno testo íz  niti 
jednoga drugoga testa nije bilo modi tak 
fine mlince napraviti, как iz magjarskoga.

—  Potres bil je vu Santa Flavia 
zva nőm mesto vu Spanjolskoj. Vnogo 
hi2ah se je vruiilo.
— Vura je Gerstner Adolf zvanomu beé- 

komu trgovcu öve dneve vu Német övaru 
vura fívljenje obduvala. Vu bliziui varaga 
s dinamiti kamenje tereju i Dunává re- 
guliraju, Gerstner idei je tarn gledat, 
рак kad su dinamita vufgali, vudril ga 
je jeden kamen tak po prsi, da mu je 
zlatnu vuru tu fepu zdrobil. Gerstner 
samo vuri ima zahvaliti, da mu kamen 
prsa nije zdrodil.

— Cudnoviti dogodjaj. Pri Biiirothu 
beftkim doktoru bila je jedna mlada en- 
glezka gospa, k<>ja si je ruku premek- 
nula. Ruka joj je zacelela, ali od vnogoga 
mazanja s vraétvom, priöela joj je po 
ruki gusta diaka rast: Ona je sdvojbeuo 
prosila doktoré za pomod, koji su joj 
jedino to mogli povedati, da naj ide к 
barbiru.

— Nesreéa ua Dunavu. Vu Pofonu 
je Böö* zvana ladja 15. o. m. prevrnula 
jednoga euna, vu kojim au tri ladjari 
bili. Jeden iz med njih se je vtopil, a 
dva su give vun potegnuli iz vode. Púk 
je jedino kapitana ladje krivil za zroka 
nesre&e. Ladja je euna na male falaóeca 
zdrobila.

—  Ognjí. Vu Brezovci se je  na sam 
vuzem Knáevid Marcelova íuma vutgala 
i za kratko vreme je 100 raekotah hras- 
tove бите izgorclo. Adra obeiua poslala 
je 120 ljudih da bi ognja pogasili. Bó­
jái i su se, da bi ogenj d>*> Lukavec i Odra 
selah doiel, ali ljudi su ognja pogasili. 
Kvara je nekoliko jezer for in ti. Ogenj 
se je eigurno tak pripetii, da si je jeden 
elovek vu *umi pipu stepel, od Сева se 
je najpredi suho Üstje a onda drevje 
vuígalo. — Vu Bardu prav na veliku 
sobofu, kad su ljudi vu eirkvu isii, vuf-

ZABAVA
Pesme odricanja. 

Prerodil: A  Pataki.
(Dalje)

Zakaj ste íré sím doveli,
Zakaj neste me pustiii 
Na obronku brega hladnom,
Gde evet cvete lepüm cvetom, 
Tu mi evet je potrgani,
Plada samo v boluoj rani, 
Vodite me nazad tamo,
К  osamljeuom mojem brdu

Poslüftal sem tuge tűibe,
Ku evet je razleval v pladu; 
Odnei sem ga v smilov&nju 
Nazad v brdo, vu samodu . . , 
Bil sem i ja evetek takov 
Vu svetu b e j! dók napokon 
Tuiba mnja je doprla,
К  Devi majki do spoznanja!

(Drugipat dalje)

Bogec zbok lutrije. 
Istineka pripovest.

Koji nigdar nisu dobro stali. ar su s 
malimi penezi vu veliku trgovinu se pus­
tiii. Vu glavoim varain su od njih ved 
zdavnja budi glasi se tfuli, to zato nije 
veliki kvar. Ali ialujemo sircmaőnoga 
selskoga páka, koji su ovim vkanjlivcom 
▼ernvali. Véli se, da su vige jezere i 
jezere forinti nuter dovabili od siromae- 
noga puka. T ője  sve zgubleno. Jer Arko- 
siova kasa, je eisto prazna. Nikaj némája. 
Naj slufi ov tűim dogodjaj drugim lehko 
veruvanim ljudim 1 Noviue su iz ruk Va- 
moiiove opale, skorom je izvan sebb bil, 
gda je svoju veliku nesreeu svojimi oemi 
Citál.

Zgublenih penezov nije bilo jako vno­
go, komaj 850 forinti ali drugo je bila 
falioga, da au ne njegvi, nego poaudjeni 
penezi bili. Nevola je bila to Andra3

gala se je jedna hifa, i ogenj je za kra- | 
tek das osem hi/ah i vifie Skednjov i éta- 
lah na pepel ohmul. Ognjogasci su jako 
posluvali, pák su ognja do pol nodi ko­
maj pogasili. — Vu Nadpataku (Szeben 
varm.) je na vuzem takaj ogenj bil. Ogenj 
pripetii se je ua veder ob 10  vuri, i 
napravil je pri tristo í trih gazdih kva­
ra. — Vo Dorombom je 6. о. m. jeden 
deóec vu átali cigaru pu*il, i ogenj se je 
fletno pripetii. Zgorelo je 16 hi/ah. —
Vu Révfalu je 13 о. m. 11 hifah iego- 
relo. Zrok se nezna.

— Nesreoe na morju Jedna ladja 
iz Hamburga se je na mórja vufgala 
i ladja se je morale povrnuti vu San- 
Francizko odkud je odputuvala. Nazad 
je dodla tara s svimi mornari, koji su na 
ladji bili, samo jeden je naputu vumrl.
— Jedna englezka ladja na kojo; je 150 
putnikov bilo, se je na mórja potrla.

— Stekla evinja je proöli tjeden ve* 
likoga straha zrokuvala vu PűSpök-Hat- 
vami, koju je jeden stekli pes vgrizel 
i od toga ie svinja osteklela. Svinja je 
ötela kanasa vgrizti, ali on ju jestreül. 
Zivinski vraéitel ju je razparal i rekel, 
da je svinja za istinn stekla bila.

— Varmegjinsko spraviöée odluéiloje, 
da bude na proönju priloökoga vei. suda 
zaprosilo bu dim pentán sko fel jezniék о druí- 
tvo za dopust, da bi brzovlak (áuelcug) 
vu KraljeTci postai, barem onda, ako bi 
se putoik javil.

— Na varmegjinskoj sednici predlo- 
feno je bilo, da ministerinm neöe vu 
Preseki огвабкц §kolu postaviti. Zato 
varmegjinsko spraviöfie opominja Сако» 
veckoga vei. sudea, da bi stanovnike 
iz Preseke nagovoril, как takaj i stra- 
honingane, naj bi si po svojoj moguenosti 
eami Skolu postavili, i svoju odluku var- 
megjiji dojavili.

— Lepi dar. Gospodin gróf Festetits 
Jenó izkazal je opet svoju velikoduánost 
i ljubav proti bliáüjeuiu s tira, da как 
je iz evojega putovanja dimo doäel, taki 
je éakovedkim siromakom prez razlike 
vu veri 200 frti daruval. Ovoga lepoga j

gazdi Posudjene peneze nije mogel na- 
zaj platiti. Za jedno leto jé videl, da 
se je 300 formtnntabuliral na njegov grunt 
i tak mu je za dve Jeti celo imanje na 
bubenj do-lo. Sve su rau prodali, nikaj 
si je ne mogel zadrzati Andraá. Vu 
ovoj velikoj zalosti mu je  mati vumria.

Sva rodbina i prijateiji su na njega 
erditi bili; moral je staviti onu hifu, vu 
kojoj su njegov otec, dedek i njegvi pra- 
voditelji iiveli i poíteuo vumrü. ÍÍIilosteu 
den je bil on, gda je negdamji dober 
gazda bogec postai. Bogec? More biti 
b>gec, koj ima zdrave ruke i noge, koj 
delati zna i koj hoce?

More biti on bogec, koj meitriju ima: 
Zab&dava su negdainji atari ljudi rekli, 
da „meötrija ima zlatno dno?“  Ali on 
se je dista zapustil. Kak da niti fivi 
ölovek nebi bil. Za se jós nije maral, 
nego za svoju obitelj. Prem da je njeg- 
va Piroáka kruha prosila i ne joj je 
mogel dati, (jer prosit ga je sram bilo 
iti,) onda je jako bol őutil vu srcu. Celi 
den je sedel rezplakanimi odi vu hifi i 
gledal je zraka. Jod jedenput je doiel 
njegov angel duvar. Bööke je jako m»lo- 
vala njega. Öivala, Atrikala je za druge, 
ali to je sve premalo bilo za obdriavati 
celu obitelj. Zato je jedenpnt tak rekla 
svojemu mufa Kaj se pripetilo, pripetilo 
se, natem mj nebudemu pomogli. Hiti i 
zemli je kraj. Ali zato emo mi jói mladi 
i jaki. Ne/élim ja tebi vezda zato, da 
bi te vugila, ali tak nemremo vkrej biti 
i óva nednöna tn. Ako te sram ovdi 
meitriju tirati, onda hódi, idemo drágám 
stannrat.

Ja bódém delala i ti búdéi delal i 
dober Bog пае bude pomogel.

Так je rekel angel éuvar i bar bi bil 
posluhnul András na ovu red. Dobra 
tovarosica vnogiput istinn govori, ali mi 
muöki redko, da poslubnemo !

I Vamoi je dutil, da bi na on pravi 
put moral iti, ali niie imel duinu jakost. 
Dán za dánom je minul i obitelj je s 
tem viie skuznuvala. András je obe^al, 
da bude okoii gledal i odiáel je nekoliko- 
put od raztrgane hiöidke, gde je vezda 
kakti felár stanuvai, ali navek je tak

dara prédái je g. Szilágyi Gyula varag- 
komu'poglavarstvu.koje se je vu íme siroma- 
kov gospodinu Grofu pismeno zahv&lilo.

— Imenuvanje К prilodkomu kotar- 
skomu sudu je za biljeínika Jako Gyu­
la veábenik od bélénjskoga kotarskoga 
suda imenuvani.

— Növi izvor petróleuma v Medji- 
muiju. InÉinir petroleumskoga izvora. 
vu Peklenici iznaéel je takaj na Sel- 
nici jedno íviraliáőe petróleuma, tér je 
doeta veliku svotu obeóal oböini za nje 
Iz ovoga izvora su ljudi ved viée let 
nosili petróleuma i svetili su s njim.

— Vkanil je netko izÖakovca „ Pester 
L loyd“ zvane i druge novine. Razgla- 
sil je naime, da bude vezda za ablegata 
gori stupil Molnár Antal kakti antise- 
mita; a vlada pák je kandidirala We- 
kerle orsaékoga tajnika. Véli nadalje, 
da je vu Cakovculeva stranka ved skup- 
ödinu driala Od toga nije niti jedna 
red istina, jer vu okoüci Cakovca joá 
nitko nezna, tko bude gori stupil, tko 
ne. A "na korteáuvanje joá nitko niti 
pomislil nije.

Nekaj za kratek Cas.

Odeudili su cigana na dva meseca 
reáta, jer je pajceka vkral. Zabadav 
se je branil, zato su mu itak kvartira 
dali; pazitelj resta isel mu je jediiu 
hiiieu pripraviti a za toga porinuli 
su ga vu hajdudku hifu, gde su se 
Jva hajduki kartali Cigan se je pre- 
drufil к njim, a oni su ga taki vu 
svoju kompaniju zeli i kartali su se 
я njim. Ali cigan je pridel vkanjuvati 
i karte skrivati Na to su se hajduki 
razsrdil^, pograbili cigana i nad obiok 
vun hitilí. Cigan se je vun skopal iz 
praha i viknuvsi — eluga sem ponizen, 
odbefal je.

Dhovedl si fchul, da je moj negda8nji 
shnobok 20,000 foriuthov ghvinul na 
luthriji ? Ali вн zatho bolje radhujem 
thomn, da sem thvoja ihena.

Ja bi she phak bolje radhuval thomu

do§el nazaj, da je nikaj ne opravil. Jesti 
je svaki dan trebalo, pak nije bilo kaj. 
Onda opet Böáku si jakost zela i rekla 
je: Cujeő, zima se priblifave. U?di nemre 
mo ostati, Nekaj moramo napraviti. Ako 
si ti nikaj neznag poiskati, ja otidem s 
malom éerkicom. ,,Kam hodeö iti véli 
András gazda. Vun iz obdine, vre bude 
mene vodil dober Bog k dobrim ljudem, 
koji mi daju za moje delo piti, jesti i 
stana I moja mala zna pri hifi nekaj 
pomoő'. Drufinőe hoéoi biti? za vikne . 
VamoS j sfcUp sklopi ruke. Ti staroga 
Bokrosa kőér, moja fena drugomu dru- 
tiüée? To je ne moguéel Nato red „dru- 
f  n<5ee* i Böáke se je plakala. I predi 
si je to premislila ako odide, bude dru- 
iiuée; ovu reó, ovu tuhku red su jós 
ujena vusta ne izrekli. Da se je dobro 
izplakala, па/aj se pomirila. Veeer je 
bila vu seli, dakle su ju ne tak vidli 
ljudi. Spakuvala je svoje stvari i ua 
hrbet si je dela i za ruku prijela Pi- 
rodku, pred mufa se postavila i rekla: 
Bog te biagoslovi! Blagoslovi te za do- 
brotu i za istinsko delo. Kaj si z!o ua- 
pravil, to pozabim, ar ete i s tem dobro 
hoteli. Ali mi vezda skup nemremo os 
táti, jer drugíö od glada vumremo. Ja 
napravim kaj sem rekla, i ti óini kaj 
ho£e*. Ako i Bog tak hole, more то 
jóé skupa dojti vu Üvljeoju. S tem sn 
mati i kőér na nesretnoga öloyeka nag- 
nole i ku^nule su ga i onda su falostuo 
otiále. Bö^ke, draga Böákc i Piroöka, ne 
stavite те  ovdi! zakriói András, ali za­
badav, one su otiöle. Niti toliko jakost 
nije imel, da bi za njimi igei. jer je 
dutil, da пета juäa je  nazaj drfati, jer 
nije imái nj m falat kruha za dati. Vu 
velikoj falosti se nakla hitil i tak je tarn 
lefal. Onda je pak poöel si premiölavati, 
Kaj? nezuam* Dosta torna, dók je zorja 
postala i on je minnl iz hi£e. Kam je 
minnl, zeralja ga pogntnnla, ali vu zde- 
nec je skodil, ili se med valove vu Tisu 
lakop&l, gdo bi to znal povedati ?

(Konec)
Prevodil:

Vugríncsics Fere n cz.

ako bi tbebe thvoj sbnobok si vzel za 
Zevu, phak bi ja ghvinul 20,000 foriuthov.

Navuéitelj je zlodestoga dedka med 
noge vzel, pak ga je dobro haril в pa- 
licom. Med tem je dijak 8 kusturom 
navuóiteljove sare odzadi obrezal.

Navneitelj kaié na difme, pak reóe: 
Ti gal^eujak, kaj si napravil s mojimi 
sári ?*4

Dijak; „Hotel sam znati, kuliko ba- 
tinah dobira, pak sem zasvakom batinom 
jeden potez napravil ua njihove difme.“

Jeden jagar mi je pripovedal sledeée: 
Kak sem dalje iáéi, videl sem, da tri 
korakah daleko od mene postoji jeden 
zajec, ja ciljam, pak priraislite si samo, 
zajec skoci mi na puákenu cev, pak те  
gledi puőka se med tem sprofi, zajec 
dőli skoői i odbefi. Jeli, to nije nesreőa?

2ena. Poveő mi dragi moj mu2, zakaj 
ideg ti navek vu tu krörau ?

Műi. lm si nemre1 feliti, draga moja 
fena, da bi kröma k meni dosla.

Pri ieljeznici prosil je kam Pavel pri 
kassi kartu i préda kasiru jedna petde- 
setku, kassir je 3 frt. 75 kri zadrial, a 
drugo je nazad dal Pavlu veled ma, naj 
prebroji. Киш Pavel brojí peneze, ali 
kad je do dvadesetpet doéel, prestal je 
brojiti i vu kabeiar epravi banjke.

„Zakaj je ne prebrojite?“  pita kasir.
,,Im ako jih je ved dvad^set i pet 

onda moraj и i drugi biti“  odgovori ku- 
mek i otide.

Cekajte deöki véli Repar Janói vu ikoli, 
denes budem vkanil gospona professoral

Как ga búdéi vkanil? pitaju pajdaii, 
ali Janói nebi bil povedal niti za cell evet.

Doíla je vura, dosel je  i gospon pro- 
fesor vu ékolu. Slabe oöi je ved imel 
etarec. Iádé iéée po fmeniku i pozove: 
Repar Janoá !

Janci se stane, i s preraenjenim gla- 
вот véli: Neima ga ovdi! No onda od- 
govaraj ti sinko meeto njega!

Sva deca su se prijela sraejati, samo 
Jant i je bil vu káéi, ar nije znal lekcije.

Vu jednora lovnom druftvu, vu kojem 
su lovei vnogo lagali, povedal je  Miöka 
baíi ovoga dogodjaja.

“ Kad sem jedenput iáéi po gumi, samo 
dojde iz jurae jeieo veliki medved proti 
meni.

Jezuá Maria! viknem prestraieno, jer 
mi je puáka pokvarjena bila, ali zato ui- 
sem zdvojil.

Na sredu bil je blizo jeden jako gli- 
boki jarek, őrez kojega je  jedno drevo 
lefalo. S drhöuőim srcem befal sem к 
jarku. i misül sem si, da budem erez 
ovo drevo prek splazil, a onda posiknem 
drevo vu glubljinu, i tak nebnde mogel 
medved za menőm iti.

Так sem i véinil. Po svih detiri sem 
plazil po drevu, ali kad sem na sredinn 
doéel, spazil sem. da те  na drugoj strani 
dragi medved бека. Morete si misliti vu 
kakvoj sem stiski bil. Pred menőm med­
ved, za menőm medved, a pod menőm 
glubljina,(

Lovei su s strahom posluiali ovo pri- 
pedenje. 8 amo jeden mladi puskáé capita:

„Pak kaj se je onda s njim1 pripetilo 
Miőka badi ? “

яН т, kaj, pojeii su те  med védi. Yeli 
atari Miska.

Od onoga vremena nisu ved hoteli 
lovei lagati, ako je Mi*ka badi med nji- 
mi bil. ________________

Z I T K A .

P^enica 9.—  9.20 — Hr* 5 .— 6. —

JeCmen 6. — — 7.—  Zob 5.80 — 6.__
Kuruza 5.90 — 6. —

L O T T  E R Ű  A .

6rac 17. apríli* 1887.
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Sserkesxtő:
MARGITAI JÓZSEF
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I I poiiljke aailrzaja novinab, naj I J L  V J L J L J h ^  jB i h L V J b  ШШ ■ ■ ■ Л  П N* öetvert Uta • • » • • • •  I 0 j
Ь se poáiljaju oa im« Margitai Jozefa i м -------  r

nrednika vu Cakovec 1 Я Pojedini brojl koktajo 10 kr. f
и n ah orvatsk om  i m agjarsk om  jez ik u  izlazeéi druitveni. znanstveni i povuéljiv i list za púk jj  0bznan# »  poieg“^ d u  i fai ««вва^.ь

bĵ -W jjj ^  -  yyy tyt Sluibeni glasnik: M̂edjimurskoga podpomagajuiega iinovniikoga druitva“ vu Cakoveu. — „Dolnjo-Medjimurske fcparkasae“ __!M _ __tl>
c ~  i „Podpomagajucega druitva“ vu Prelogu, — „Gornjo-Medjimurskoga kulturnoga druitva“ vu Strigovi. 1 ш  хжж —HaE*

^ ___________________________________________ I z la z i  s v a k i  t l je d e n  je d e n k r a t  i t o :  v u  s v a k u  n e d e l ju .________ ___________________________________ ~

( j l a v n i c a .  Hrabek. -  Krosno i preja sobom razdelili orsaga, i navek hu ta- i Öebööta su vlovili l glave juu odsekli
Navuö, — Dakle ruke posel nije bore vodi,i .)rden Proti drugomu. vnogo tudjincov su vmorili.

Jednu nedelju po poldan su «e su- dosta. nego vam je treba preja i krosno • ^  krvi p°kvar Peter je jos za vremena pobegel f
sedi i susede zisle vu Lladu velikoga 8 pomoöjum ovih prink rbite si vi Г -  Jeni, t í ° ? \  G.°8p° d* Г  i ^  °  " e: T “ T  ^  n , 7 Л "* ,V }U  '_  en e_ *• F 1 . P ! Iu u e / 1 1 Pe. uredno iivljenje vodi kral), insu mti i ovdi uije dugo ostal. Od'iel je к nem
n í  J X a d 4«  z n l t L i l  L S a '  za S.oju meátniu a drugi del ona stela od kralja boláa biti. I tak Skomu ceearu Henriku i kleCed ga *

* Unvor I * • P r  1 i- Pa za 8VO,e ^,v jenje. Kaj vam он je vu ce]om kraljevnkom dvoru grell proeil za opro^enje za lanjeki taboi
nlrnltn* H b,U ,vn?^1 P°zna ! PI 1 âlJe’ 0,10 Iе v^ a  glavnica raCunaiuő i razviizdanost, gonpoduval Cesar mu je oprostil i obefial mu je divu okolici za mladosti siromaki bill, к fomu i ono, ka na mefitriiu Dotroáite . b r  , 1 ** . ' a  “  J

a potlam su si kroz svoju marljivost Peter — Jeli plug voli ovce takaj r,  ^eíer íe Joá k tornu mrzd Mag j are ga naza pomor na <>nu . Ulle
peneze priskrbeli. к glavnici spadaju^ ’ Za najveksega tolnacnika imenuval hí fltel tuliko Petru pomoéi как sebi pns
r  ^ ® »pnurtji.. naidaéa Söbe^ta Naivek5e ч1п^Ьр krbeti vlast uad Magiarskim orsagom.

К̂ а1 T Ű  da T ^  “ qiToo Nayuéitelj. -  Prez dvojbe PoHtavimo delil je Nemcom i Talijanom; Magja- Vezda Je doé,° УГеше» kad bi bil
1 ^ov am Karol lepoga grunta za 3000 na primer, da jeden mladi clovek koj , rom j e imanja vzel i Talijane vu ma rco8,i hercegi iz Arpadovoga pokolenji

trti kupil. Dve lezere je taki ízplatil, I dela, avaki den 50 kri priSpara ; za gjarake irrade nameHtil A tndiinei нп na trou duspeti. Cell narod bil je zi
j a jednu jezeriii pák jedno leto duÉen Ю0 dni bilde imel 50 frt. Jeli je to onda muCili i gulili magjarekoga naroda. DJe» ali oui 8U bi,i da,ko vu tudjiustvu

ostane On dobi na den 1 trt. 50 kr. glavnica ? jog neznam nikaj. arneznam a,. . . A  narod je moral imeti kralja, ar doma
j a izdatek mu iznaga na den 80 kr. na kakvu stran bude peneze obrnul. *' anofoj Äeni (jizelli,^ koja ga je na bil je nemir vu orsagu, a iz vuna pri*

\ nogi ни rekli, da bude srecen ako Г/УЛ togn, dok ян mu penezi vu ormaru, i * F!)mo  ̂a Iе . )ako nezahvalen pravljal je Heurik proti Magjarom 
tak akrbljiv i nadalje ontane i 81l 8amo Hredstvo za kupuvanje Ono 1 ’ га l,ca Iе па,пае Petra opomenula y u okolnostih stupil je АЫ

Deca bi bila rada sva bogata pos- si kupi za nje, kaj hoöe; daklem vu Zar . njegvoga huduga 2 ivljenja. Zato Samuel na tronuS, na Petrovo mesto
tala Navek je treba delati i s őim tom sluCaju nisu glavuica. nego ako ^  Iе e êr 8va 1шни)а vzeb i oju za- Ali niti ovaj uije bil bolái как Peter
menje troáiti, véli gosp. Dudás. je vu Sparkassu dene, i svako leto FreJ  da '

Bormeá gospodariti je treba. rekel 3 frte interesa dobi onda e to ve6 r, *̂aravska 8̂ var> da Magjari nisu mogli ™
je navuditel. Svaki posel se izplati; glavnica, ar mu basna nosi. Ako si Petrove razvuzdanosti dugó podnaéati i
ah ako svaki den potroáimo kaj si zas- potlam za priéparane peneze krosno viöeput su ga opomenuli zaradi njegovih K a j Je nO V O ga .
lu^imo, onda nigdar nebudemo imeli i preju kupi, onda si je leáecu glav- ^  1 eteC "J1!® ” a “Iе — Broj letoSnjih izbiraéov vu Magjar-
glavnicu. S poslom si moremo zas- nicu na poslujuóu glavnicu obrnul, i skoj iznagft 847,216. N-jvekii del zbiiaőov
luÉti peneze, a kroz skrbljivost si je ova viáe basna nosi. silóm iz reöta Yu » til J U éiniju zemeljska gospoda. Pri zadnjem
prisparamo Glavnicu moéi m >  dakle a spara^ Peter nije se ufal podetka alti jed- ^biranju vu 1884-tom letu imelo je

G avnica jeli su to penezi pita Pavel. njem priskrbeti Sparanje )e navek ne reéi pregovoriti ali как se je malo H41 609 Ijudih votuma za lzbirtnje.
NaravaLi da penezi velijn vnogi. haanovito К Sparanju nije p••trebno. sk zebra| uki ’e Dekoliko p!em„nita. ~  Hudo ‘ ™rzlo vreme je vnogo kva-
Ali ne navek, odgovon navuóitel. da bi Bog zna как velikoga dnbicka to» it o n m  «nn' ti inl  а1а<ы . га napravilo pri ranih salovuih drevab,

Svi au midili da ae sa.i Vidite ovdi imel clovek. l a malin, d o b n o m  je je jedM bed.stoä drigu. N . j ^ k l Í T  *" tltkftu » ‘ ko „
je pet frti; jell da su lo penezi f  mo6  §parati. Ftica si po malom dels dastoő* bila je to da se je s dru-nni ° 9 П̂  8U op 1 1)1,1 P<> svib stranab.

„Je, j e ! “ svojo gnjezdo, a mali izvori, potoki i 0rsagi vu tabor zapiiNtd ° Hortobagyu se je varaőka átala za
Dakle ako si ia za ove neneze km- re,ce ^ad як»р» do,du veliku vodu aT  . • . „  , . , e . pastuhe vuÄgala, i zaradi jakoga vetra

ha kupim onda to nije glavnica, nego Glav,,°  Iе to- da bude izdatek „  ® H-miku III* n'SU ^  “ ' kaJ obrinit'- Pet debrece“ -
ako ai ja kupim knigu, i vuCiui ae iz b ,k  primitek z í o  fe cesar '̂ аг^еП.Г Öelmm bo I ' 8k'h lep" ’ .P"8tuh.0T '* I?aD ZTa‘
nje : onda aem si kupil jedno aiedatvo;-----------------------------------—  Peter d >slal ie viiaku Ü-hom im пон ой Í"’ mest0 Iе t4kaJ P°*orelo. Skoln je ta­
to je moja motika, kladivec, hoblié — . . , a on galI1 :e rj e, DUStóS.tl j haraCati ‘>ееП] “ * " ^  i “1’ * ®1гкта Palf ee
ave ovo je del jedne glavnice; dakle oni P ° v e s t l  m a g ja r s k e -  neuákoga orsaga Kud je líel eve je bote zruáiti —  Vu Каско je devet hitah

K a f S n i  Peter 1 Aba SamUeI naDPr -  1 ! T l ° brr \ ,  • h’ ... Zg-  Na "»orju se je vnogo nesre^e

f - i * г ш , ............ ....„p ii , ш  n « s i r . : ;
f .  , 80 Je PoieI .ne" l ir vn or,agu. akoprem pnliku, sknpa na se z iji, i Steli su or- uili, ali dva ofic ri i 22 mornari su se
Ovo raztolnacenje je malo zmeáalo bi vezda najbolje potrebno bilo ako saöke posle vrediti. Так s" bil1 razíaloát vtipli. —  Blizu Brazilie je jedua lad ja

F NTUl? e, , , A.A . , h! mir ,bi1’ da bi *e kráőanska vera (Vni, da su nakar.ili Petra taki pretirati potunula 70 Ijudih se je vtopilo.
Nadal/e resel je nayuóitel, da penezi 6isjo zakorenila Dva hudi kralji sie как se sauio prilika najd .̂ Pnlika je —  Vu ParizU je zvezdarska skapi6ina.

»ami po sebi ne nosi|u hasna, ar je dili su jeden dmgoga na tronuSu, koji naskoroin do^Ia. Peter je dimo doiel, i Zvezdari hoőeju uapraviti veliku mapu,
nemiem о jesti, niti drya cepati, niti su se malo brinuli za dobrostanje na- buduö je némáké serege malo pobil, misül na kojoj bi sve svezde bile narisaue. К
orati; nego za peneze si samo hasno- roda i orsaga Oni su samo hofeli obo- je, da vezda slobodno löóe bolje grubjani tomu bude treba 1800— 2000 kipov.
vite stvari moremo pribaviti 1 zal°  8U se rmvek «yadili Ova e narodom. Na to su se Magjari óisto Kipe delaju s fotograficuom rnasinom.

Zatim se je navuöitelj obrnul к tkal- syadja je narodu iako ákodila; pogan- razjariü, i za kratko vreme slo/.iü su s kojoni moreju i uajdaleSoju zvezdu fo-
eu 1 о vak mu |e rekel :̂ Kaj ne lira- ska yera se je opet pod gavala i svaki vojsku proti kralja. Vodja bd je Aba tografirati. Po toj uiapi budu mogli zvez-

I >ek, yi platno delate. Poveéte mi ka) den jakáa postajala Samuel, rod Stefaaove i e n e .  Najpredi dari sve videti, kaj se na oebeskom svo-
I je к delanju platna potrebno. Ősim toga su si dva kralji med su se oborili na Petrove pajdafte; Budu du dogadja.

—  - -

* 2ABAVA i-B PÄ ? lad' U,.'e ues1*’ D e c a  VU letu lH 4 8 -o m . liki nemir nautal. S velikimi botami vu
A A O A V A  V  ládji pák Ijudi, ec peljaju prek, 4 4  rukah ziáli «u se «vi teZaki na seno-

' 1 . . ~ 8  moőjum vuprti, vu stangu i vesla, ni,e Ham xjvei v. koái. Pazitel fabrike zmogel je negde
P e s m e  o d r ic a n ja .  Hltrü prl kraju sn doSl1 na breg- menu, kad je narod H jed nőm voljom j eduu я,аги Habliu- poatavil ее je pred

Prevodil: A Pataki. Melni íumiju na moénoj bigtriui, a jednim ardcem átél jednoga te iatoga ^ Ь о и т Л ^ Г '^ .а т ’ mahal! “ ы М е ^
% ,n. Brodovi vozim tu siiu oak tam 01 la P0Htlc|. on hí niti predataviti nemre s ootami sím í tam matiali Bil je í

‘ J,) R ibeseigra  u ni elobuöiui oduáevljeuoat tókvoga naroda. Nekakovo 'eden sePav' Р'!,аг Я "  J* m T
Tam v áirokom svetu vaui, * " « 4»  nade úevidiiu zuam ? vugodw’ őuv"tvo «bjimlje celoga naro- mate,re. Pr09llt. |ednu Plehnatu fan'gl“
Ruie-grm je iirot bil mi, uevidiju zuam t dftt svakoga 41ОУека lIznem irif mirni otlsel Iе na breg’ tam n  J® 8el> 1 tak
Med tim’  miami veeelja Zakaj tak Mura uauagloma teiet ? i tihi etanovniki najedenput postaneju je  bubn|«l s dvemi kuhaóam, po ranjgli,
Bil sem vesel какtí ptica. Mlinare fiúra tvoj, iz spanja budi. vitézi, mladiői cisto ozbiljno misliju, н da se je celo selo skup zbeialo
Drevo j’ bilo puuo cvetja, Zakaj se pri nas ustaviti nedeS? ' 2enski spol postane vite^ki. To je tak trpelo vise dni. Jedeuput
Miris mu je  vabil s dalke. Se ti vu Dravu tak jako mudi ? Deca se buniiu i tabora delaiu vu "u na iednib kolib d»pel|ali nekaj svet-
Заыо da za evetek svaki, igri. Pak buduC proti rijim nedojde ni- loga' Ah .Hmo anatii®lino gledali, kaj
Trn me v bol je  stojezerni. Naredba, to je etvoritelja tvoga 1 kakov neprijatel. te si ga oni fletno td more blt,? Bde su eablie- a za п1ь
I tu v kloátru me eelice ^apoved ujegvu izpuuit vu«i. napraviju sami, i taki je gotov tabor tni puäke. Za kratko vreme imeli su
1 tu v klo.tni me cence, Kazen postigne, srditosti Boga! m • . anbit- . « p яо. , A * nekoji i кари я lépőm kokardom i
Buie grm Zivot mi bil je, q .^  ^0Äj j- nemarno vrj i# narod za svoiii «loh H ^  "я magjarskom kurunom. Mesto ranjgle

$ ? de sftmo pet rule evate J »«rod ™ * y W  •bbodu bon, razide do§el je { pravi buben> Zatim яц f ri.
Iz beztrue mu sredine. Mura! le hitro nanagloma teói, 1 !  ^ ' J 11 koje diugi taboi éeja gospoda iz fabrike mvuCati teiake,
Bez brige mi duda mlada Cuvaj povodnje uas sveti Miklós! e' 11 .)()1 1 8 » )( d̂u ] как je treba streljati. Poslje kratkoga

gj j ^  svakoj poéivat dohadja . . . Tija do Legrada stavit se ne6i, p°ma .e , zene i о ta , a i pni i. i vremena su vu *elu sami soldati bili.
I  Ovaj grm vam je bez trnja, Tam 8Í vu Dravi poiivala bod Z * * * "  1  ™  ? US\ ko,a Jeden veder dosel je list iz pofite

K riíno Í  drevo zraslo z ujega! Ы ^ ekl« : 1» 81 "*éem 8 tim glavu tret,. Moj otec je jo§ уц kaJnce,ariji bi, f Mati
(Dnigipat daije) Simla pri Legradu bud se vu Dravi, , Kad se je po célom orsagu éulo: je prepoznala pismo, odpre-lista i pre-

о. M  " АГ za Medjimurje, milo ti j e -? domovma je vu pogibelji “  msem jos gH X ja Hem bd vu b^j j vjdel
M  H  V  a ,  Dolnje Mediimurce tam uam pozdravi. Pet let star bd- Stanuvali smo vu gemr как je mati lista na zemlju pus

I Reci: da Gornji: pozdravljaju vse. nanim malim selu, gde smo nigdar tila, na stol se naslonila, i poőela se
Stal sem na bregu pri Muri dereéi, . mkoga drugoga videli как teiake, koji je plakati. Zabadav semjuzval, nikaj

g Как te«e bistro, gledal sam vodu, Kutnjak Bartin su vu bregu ieljezo kopah, i vu jednoj nije 6ula. Odbeáal sem po otca.
Í  Gledal valove, kako iuboreei, zvonar vu Rackaniii. velikoj pedi talili. Kad sem se s otcem povrnul, öisto
* Plodna zemljj*£a podkapali su. | -------— ------- Vu miruoj fabriki je najedenput ve- í sem se zaőudii, videó da mama dela
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—  Ruski car bade sigurno za  kratko 
vreme izrekel i osigural nas, da Rusi 
mirni hoéeju ostati.

— Vu Spanjolekoj so jedoomo mi- 
nistru na stcnge dinamita pripravili, na 
kojem je kodelja véé gorela, ali so ju 
stra2ari za vremena naáli. Vlada hoée 
vezda takovu garda sloiiti, kakva je pri 
nas. —

— Pri belgijskom kraljevskom dvoru 
se dvoja zenitba pripravlja. Najmlajéa 
kraljova kéi Klementina bode zaruéena 
8 englezkim hercegom Albert Viktorom, 
sinom englezkoga korunonasljednika. Osim 
toga cuje se, da Baldoin belgijski koruno- 
nasljedoik hoée lierceginjo Mariu iz Sak­
ké vzeti za tuvarusicu.

— Bazaine bivéega francozkoga mar- 
Sala je vu Madrido jeden Francuz 8 ba- 
jouetom vpiCil, ali ga nije pogibelno ra- 
nil. Veli, da se je étel fantiti zaradi ka- 
pitulacije pri Metzu.

—  Strelil si je eina. Gros Matijfli 
dosta bogati alovek vu Sabadki je véé 
duie vremena vu svadji iivel s svojim 
sinom Gros Mihaljom mesarskim detiéom, 
koj nije mogel sluibu dobiti, a osim toga 
je budoga pona*auja bil. Otec mu je 
prepovedal dimo dojti, ali sin nije se 
jako bojal otca i dimo je dote). Kak je 
vu higu stupil, pograbi otec na steni 
viseöu puéku i strelil je sina tak, da je 
ov na mestu mi tev ostal. Mati se je na 
to prestraéila, i od ialosti za kratko 
vreme vumrla. Utca su pak sudu prek 
dali.

—  P o tre s . 22 pr. m. bil je vuJersey-u 
potres, v jutro ob tretji vuri. Podzemna 
grmljavica je vnoge spavajuCe prebodila. 
Kvara nije vnogo, saino su ee ljudi jako 
prestradili.

— Vu Marborgu su se dva cugi 
skupa tresnoli, i zaradi toga se je vile 
kolah potrlo, madinista jo ranjeni.

— Jubileum svetoga otca pape Leona 
X III. Simor Janóé herceg prímáé je za 
jubileum svetomu öten papi jednoga le- 
poga ziatnoga keliha dal napraviti. Po- 
vereniki, koji budu jubileuma pripravili,i 
buiu naskorom seduicu driali i odluöili, 
na kakov nádin budu jubileuma obdriaval

— GoreCa ladja. V o Trstn se je 23. 
aprila jedua ladja vuggala, koja je bila 
s rumom, gibicami i s drugimi stvari na- 
kladjena. Ognja nije bilo modi pogasiti, 
nego su se bojali, da se i druge ladje 
vuggeju. Goreéo ladju su odvlekli vun |

*ak, как da se nikaj nebi bilo pripetilo
Doáel je list od Piáte, veli otcu.
Kaj pise?
Moréé s\ misliti, odgovori mati, i na 

stran se obrne.
Otec predita lista, prime mamu za 

ruku, milo ju pogledne i veli:
Jtli bi átela, da bidrugadbil napravil?
Nebi átela, odgovori mati, ali ako 

jóé niti 16 let nije star.
Je. takovo je vezda vreme, veli otec
Vu listu pisai je moj brat, koj je 

vu Poionu dijak bil, da je stupil к 
honvédőm, i ver se je prisegnul za 
kánonira.

Na veder doáel je к nam nadzornik 
fabrike I on je dobil lista od svojega 
sina, samo da je njegov sin busar postal. 
Ja sem ved znal, kaj je to husar, i 
bvalil sem vu sebi spametnoga mladióa. 
Ali samo mi ni je vu glavu illo, da как 
je moj brat mogel kanonir postati, im 
su husari puno lepéi soldati.

Za kratko vreme doáel nadzornikov 
Piéta dimo Lepi junak bil je iz njega, 
nisem mu se mogel za dosta naduditi. 
Imel je lepu kabanicu, örlene hlade, na 
citmaj pak ostruge.

Nadzornikov sin doáel je po slu2 - 
benom poslu. Doáel je s tremi drugimi 
husari po jednoga kanona (átuka), 
kojega su vu naáoj fabriki napra vili. 
Kanon je prav pred naáimi vrati stal. 
Jeden pravi kanon! Jedna dugastraá- 
no debela cév na kotaCih, kojoj sem 
se jóé bolje zaöudil, kad eem oznal, 
da bude moj brat s Ukovimi streljal. Так 
so its к i kanoneri uekaj vredni! Nisem 
se mogel dr2ari, da »»ebi bil s rukom 
nnter vu onu veliku luknju dosegel.

Zatiro bivalo je okolonas sve burnefie 
Dodi su tarn domobranci, peáaki, husar1 
kanoniri, prijatelji, neprijatelji, nemáki J 
magjarski soldati. Koj je prijatelj, koj 
neprijatelj, to sem рэ tom póznál, jer 
s uo imeli jednoga maloga Koélothovoga

aa odprto morje, gde sn jo  pod vodu 
porinuli. Kvar je jako veliki.

—  Veliki vihari vo Ameriki. 24. aprila 
je vu Missouri, Kansas, Kentocky i Аг- 
katias drftavah veliki vihar bil. Prescott 
varaéa vo Kansasa je viher éiato na ni­
kaj del. I vo drugih varaöih se je  vnogo 
hi2ah poráéilo. Petdeset Ijodih je ciglovje 
zatuklo, a vile atotio Ijodih je raojeno. 
Veliki kvar jo* nije preceojeoi.

—  Zgo reta  fabrika. Vo Baji je v 
pondeljek Spitzerova fabrika Ipiritusa 
Zgorela. Is magazinov i hiiah nije bilo í 
moéi nikaj obraoiti. Velika je sreéa, 1 
da so mogli obraoiti italé, vo kojib je 
600 volov bilo. Fabrika leii izvan varasa 
pri Dunavu, ter kad so ognjogasci von 
doili, vec je sve vo ogujo bilo. Fabrika 
bila je skop к njoj spadajoéimi stanji j 
asikoriraoa.

— Cudnovito tele bode v májusa vo 
Budim pe^tí na sejmu. Mauke Janói eta- 
novoik iz Uj-Peéte je ovo tele prijavil. 
Ovo tele izlazi od jedne ivajcarske krave 
i jedooga pitovnoga jeleua. Tele je bol e 
spodobno к jelenu, dlaku neima, drágáé 
je dosta lepő iivinée.

— Kokoé i diamaot. Znamo. da kokoli 
svakojaéko drobno kamenje pogotnejo, jer 
jim onda íeludec leie hraou prekuha.
Vu Heliveno je ne zdavnja jedoa iena 
zaklala kokoi, i kad joj je ielodca odprla, 
oaéla je vo njem med drogim kamenjem 
jednoga lepoga diamanta. Véé sn vileput 
oadli vu kokoljem /élűden drago kamenje.

—  Ktlliko kuglah trefi, kalikó ne? 
Ako bi vu taboru svaka kugla jedooga 
éloveka trefi la, onda nebi bilo moéi tá­
bora voditi. Preiski oficiri sn preraöunali, 
da je vu taborr leta 1870. ua jezero 
izstreljenih kuglab jeden mrtev doiel. 
Preizi su uaime izstrelili po priliki 30 
miliooov kuglah iz pu*ke i 362 000 ko- 
glab iz kaoonov, í od evíh ovih kuglab 
vuinrlo je 35,000 francuzov. Na evakoga 
Fiancuza su Preizi poprek raéunajud 1200 
kuglah strelili, dók je jedna trefila. Vu 
istim tábora vumrlo je 28,000 Nemcov, 
i po raguou potroftili so Fraocuzi 35 mi- 
lijonov kuglsh, na jednoga Preiza 1250 
kuglah raCunajuö. Fraocuzi su zato vise 
kuglah z&badava potrouli, jer su s svojirai 
puikami jako oaglo streljali. T o  nas dakle 
vuéi, da je bolje, ako po malo i sigurno 
ciljamo.

— Vu Hodoáani 25-ga aprila v jutro 
je Vlahek Joiefova 2 ena, rodjena Stra-

kipa. Toga kipca, uaroduoga pantleka i 
tri pernice, őrlenu, belő i zeleou uosil 
sem za ikrljakom. Vnogiput mi je mati 
preetraieno toga kipca iz skrljaka dőli 
zela, pa ga nebi vidli oui soldat*, koji 
su se negda pri nas nakvartirili. Oui 
dakle, koji uisu imeli toga kipca, oisu 
mogli biti prijatelji. „Kad otideju. rekla 
mi je mama, onda ganazaj denemogori.
D> ugaé bi se lehko zlo pripetilo в tvojem 
otceiu ; kaj pak ako bi joá zuali, da je 
oh Bo2el* — — — (Oooga maloga 
kipca si jó i sada éuvam za spomenek.)

Jedno jutro éuli smo plafca pri nadzor- 
oiku. Ja sem s marnom taki tam be2al.

8 iroma<noga lepoga busára Piitu su 
dimlo dopeljali. Jedna noga mu je bila 
odetreljeua, glava bila mu je s érnim 
rubcom svezana. Tarn je leial vu poste- 
lji bledi как smrt. Tretji den je véé 
mrtev bil.

Vezda je red na nasim, veli moja mati, 
koja je od vezda svaki den p<>giljala na 
pofltu, jeli bi doöel glas od tábora. Nije 
dollo éeda ee bojala. Ali to je istina, 
da je naáeuiu Piáti érez nogu igei kotaé 
od kanona i da su ga rnsi vlovili. Za­
radi toga bila je velika 2alost, koja je 
tak dugó trpela, dók nije doiel drugi list 
vu kojim je bilo, da su maloga kánonira 
pustili, a vezda je vu Aradu.

Naj«denput dodel je glas, d i se Bus 
к nam pribliftuje, Losonca su vu2gali; ne- 
koji prijatelji i poznanci débeiali su i 
do пае. eiromaki nikaj nisu imeli isim 
kaj je na ojimi bilo, Topleii opravu 
morali su si prositi.

Otec me je viieput s sobom zel vu 
fabriku, gde so ieljezo talili, Od Koédutha 
ioflla je zapoved, da je treba kuglje za 
kánoné delati. Tam pred fabrikom sedeli 
eu teiaki, med koleua su stisnuli kuglju,
I в piljakom ju gladili.

Onda smo jo l mislili, da budemo mi , 
akii. Im Nemce su véé naii domobranci 

pobili, a Ruai рак enriju как muhe. Med

hia Franca, na träte odbeiaia i tam si 
je в britvom va sinjak zarezala. Nesreénu 
su jó i ftivu dimo douesli, vraCiju ju. ali 
teiko bude ozdravila. Ov strahoviti ein 
si je brzéas vu zmeiaoosti veiuila.

— Gospodin gróf Festetite Jenő je 
opet izkazal ivoju dobrotvornost. Cako- 
koveékomu ogujogasuomu dru2tvu^daruval 
je 26 frti, s& kaj mu se je drultvo vu 
listu najtopleie zabvalilo.

—  Vumrl je DvorSdak Martin cako- 
vedki etanovuik 24. aprila. Osim vno2 ine 
stanovnikov bili su mu na sprevodu i dako 
vecki ognjogasci, koji su mu na raku lepoga 
veuca deli. Naj poóiva vu miru.

Gospodarstvo,

—  Kak si moremo sada osigurati kada 
drevje evete. Vnogi naäi Medjimurci su 
veo  mogli spaziti, da ako posle suhe je- 
seni i zime subo protuletje dojde, onda 
ako nam drevje oajleple evete, samo na 
jedenput evetje doli scuri, uedobimo 
veksega sada как je oreh. Vu jednoj 
knigi 8<*m Citál: как je moéi toga kvara 
odstraniti, i spazil sem, da hasni. Kad 
drevje priöne evesti, skopajmo okolo 
dreva na 50 — 80 cm- daljine gr&bu, vu 
grabu u&lejemö 2— 3 dkafe vode, i tak 
polejano steblo posipljemo s pljevami, ili 
denemo gori pa2u i onda zagrneme s 
zemljom, da se vlaga nebi izparila« Na 
táj naéin bade nam sad osigurani, osobito 
jabnke, hruáke, éreánje i viinje, ar ja 
earn to pri ovih drevib próbál, рак je 
haenelo.

P r o t u l e t n o  i jesensko noCno zmr- 
zavanje. Jeden zvezdar nalel je naöina 
po kojem je moéi ved po poldan doznati, 
da jeli bude topla ili mrzla sledeéa nod 
Od jednoga dobroga Oelsievoga toplomera, 
koj je na 1000 delov razdeljeui i graduSi 
su dosta veiiki, dolnjega gumba ili kruglju 
obmotamo s platnom, a pod kugljicom 
mora biti na vek p >suda s vodom, ali tak 
da kugljica nebude vu vodi, nego 10  
nitih pamuka obeeimo na plitno tak, da 
drugi kruj pamuka vu vodu dojde. Pamuk 
Vu sebe povleCe vodu, i tak uamoCi i 
platuo ua krugljici. Pamuka i platoo mo- 
ramo predi vu mlaCooj vodi dobro oprati 
a potlam navek éisto drÉatiy ili svaki 
mesec premeniti. Ovoga toplomera mo- 
ramo na takvom mestu dr2ati, gde oiti

----------------------------------------- — ------ —  é
•jirni bilo je kolera, a к tomu su je jo 
i naöi domobranci éafitili s puőkom, sa- 
bljom i buzdovauom. Kad ti Rusi do De- 
brecena dojdeju, niti jeden nebude 2 iv ostal.

Mi deca emo svaki deu illi na polje, 
vubo smo na zemlju deli, nebi li éuli 
kánoné streljati. Pak smo bormeé i mi 
bili soldati. Svaki je imel na opravi 
érlenu inoru, od triice oapravili smo si 
trde sablje iz iuknjastih kljucov i bezga 
napravili smo si puáke i piátolje. Onda 
smo se razdelili na dvoje, jeden je dm- 
goga za Nemca drlal, pak smo se viseput 
tak skrbeli, da su nam inarne domaj ko- 
maj vtegnule krv iz nosa zaetaviti. Bor- 
шей sem i ja preleval krv za domovinu.

Ali su doili 2aloetni glasi. Poslje bltke 
pri Vilagodu su se celi éeregj domobran- 
cov potepali po svetu. Prosed hodili su 
od sela do eela, dók dimo nisu dogli. I 
moj brat je doáel dimo, ali to nitko nije 
emel zoati. Mojega otca su zato, jer je 
k&oone i kuglje delal, vu Kaldu odvlekli. 
Direktor fabrike pobegel je vu Amerika, 
balost bila je po célom orsagu, a i vu 
oaflim malim selu.

Mi deca oik&j nismo étela od toga ve- 
rovati. Mi smo zato svaki den driali 
tabora, i nismo se ételi povdati, akoprem 
su e arugim vruftjem ioade trlice odnesli 
Nemei. Nismo se zato 2alostili, nailismo 
si mi druge sablje i pudke. Popevali smo 
mi zato Koeeuthovo ootu как i predi.

Jeden den smo se svi skupa pak ziéli, 
i évrsto ее odluCili, da kad zrastemo oti- 
demo 8vi skupa vu Bakonj áumu к Ro- 
2a fiandoru

Mislili »mo, da je i on kakov general 
kojega Nemei nisn mogli vloviti. Taj se 
je sada skril vu iumu i tam öeka i skup- 
ljuje razbetaue domobrance.

Так je to bilo vu uaiim selu. I mislim, 
da su sva deca po célom orzagu isto tak 
delal а как i mi.

suDce, oiti kuhinjeka ili od peéi toplina 
ue dojde do nje. Ovak pripravljeoi to- 
plomer poka2 uje, da v nőéi bude za 4 
graduse hladneée, как ovaj toplomer po 
poldan кале. Na primer, ako toplomer 
po poldan ob jedni vuri 8 graduiov ka­
ié, ooda bude v nőéi 4 gradufle topline. 
Svi, koji su do vezda ua to pazili i io 
probaü, veliju, da je istina.

R a t l e r i  p 8 i. Za uniitenje átakorov 
su ratler zvani psi jako dobrí. Jeden 
amerikanski gazda pifle, da je  ou pred 
uekoliko let svakojaéko stvarilo nakupu- 
val, da bi se étakorov reáil, ali to ave 
uije hasuilo, ar zato su átakori navek 
к njemu dovandrali. Nazadnje kupil si je 
tri ratlere, pak od onda ima mira od 
étakoiov. Osobito Skotski ratleri jako 
strastveno loviju ätakore, a polek toga 
su i dobri éuvari hize, Oui poéujeju i 
i u&jsl&beéega glasa.

P г о t i z i m i c i 2 ivotinjah. Ako spa- 
zimo, da domaée 2ivotinje zimicu imaju, 
ovak je moramo vraéiti. 1. Na brbet 
krave moramo deti jedno в ledom пари- 
ujeno vreée, i to po du2iui; ua Celo i 
linjak moramo takaj leda deti. 2 . Moramo 
paziti, da maráe nebude zaprto, i zato 
mu moramo dati luhku sol. 3 . Zadnjicu 
krave moramo s vodom polevati, vu koju 
vodu je dobro jaluma (alaum) meiati. 4 
Na vu2gano vime krave moramo deti vu 
ocet namoöene canjke. 5. Beteinu kravu 
moramo a éim viieput podojiti. 6. Ako 
mar*e ozdravi, ooda tri doi nesme drugo 
jesti как seuo.

A k o  h o é e m o  konje uavéiti voziti, 
moramo vu átali odzadi za konje jednu 
gredu ua stupe pribiti, na kooja moramo 
hame deti, gtrange prek grede deti, i 
na nje 1 0 0 —200 kgramov te2koga terha 
obesiti. Ako konj hoée blifte к jaslam 
dojti i jesti, onda mora terha vleäi. Za 
jeden tjeden se konj navéi voziti.

Nekaj za kratek Cas.

Albert Veselko del je vu iep eestde- 
set forinti i odidel je na seniem svinje 
kupuvat. Dugo je pregledaval pajeeke, 
kad najedenput neUo za njim pregovori:

Kaj delate Albert baéi ? ,
Hej brate, gledim tvoje pajdaie; al 

mi se nedopadaju.
Zatim odisli so obedva vu krému, gde 

su se hotelj dalje spominati. Vino je do­
bro bilo. muiika*i au igrali, dobro su se 
zabavljali, a do vecera nije od áestdeset 
forintov nikaj ostalo. Albert je na veéer 
komaj svojega stana naiel, ar viuo mu 
je noge i óéi pomutilo. Domaj ga jo 
iena pitala:

„No jeli si kupil evinju ?*
Jesem, veli stari.
nGde je?*
Ovdi je, veli AlbertTvudri se po prsi.
A Seetdeset forinti ?
Nntrj su vu svioji.

Jedno leto bilo je vu mesecu aprilu 
jako lepo vreme. Jeden élovek, koj je 
mielil, da je samo vu majuiu lepo vreme 
zapita navuöitela.

„Kaj ne gospon na vuéi tel, letos je vu 
apriliudu májúé?*

Poéta Urednléka.

R а с К а и i I  а К . М. 8  malim ро- 
pravkom je vaéa pesma dobra postala. 
Prosili bi i uadalje takve lepe pesme 
iz Rac-K&uiie. Yu ime dolnjih Medji- 
muréanov se vám na pozdravku lepo za- 
hvalujemo. —  P r i  l ó k .  M. I., B, Gy. 
i G. A. Pismo vaáe smo dobili i radojemo 
se, da'ste zadovoljni bili.Pozdravljamo vas!

C E N A  Z I T K A .

Páenica 8.60 8.80 — H ri 6.—  6.30 

Jeémen 5.— — 6 — Zob 6. —— — 
Kuruza 5.80 — 5 90

L O T T E H U A .

Budapest 24. a prilii 1 8 8 7 .
SS e i .  S S . 2 . 3 4____ ___

SserkentO:
M A R 6 I T A I  J Ó Z S E F

U r e d n i k .
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